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Zmluva o dielo
uzatvorená podl'a § 536 a  nasl.  Obchodného zákonníka  č.513/1991  Zb.,

v znení neskorších zmien  a doplnkov

1.  ZMLUVNÉ   STRANY

1.OBJEDNÁVATEL:
Sl'dlo:
Právna forma:
Štatutárny orgán:
Bankové spojenie:
IBAN:

lčo:
DIČ:
Zodpovedné osoby:

2.ZHOTOVITEL:
Síd'o:
Zastúpená:
Bankové spojenie:
lBAN:
'ČO:
D'Č:
ldentifikačné či'slo pre  DPH

Mesto Stará Turá
Ulica gen.  M.  R.  Štefánika  375/63,  916 01  Stará Turá
verejná správa
PharmDr.  Leopold Barszcz -primátor Mesta Stará Turá
Všeobecná úverová  banka,  a.s.
SK6702000000000020622202
00312002
2020381990
lng. arch.  Katari'na  Robeková, vedúca referátu výstavby

d'alej v texte len  "objednávatel"

ZEBRA EVENTS s.r.o.
Somolického  1874/62,  03901,  Turčianske Teplice
Adam  Harkabus,  lng.  Tibor Lettrich
SLSP
SK73 0900 0000 0051  7902 0943
53695712
2121458713
Nie som platca DPH

Zapi'saný v obchodnom  registri:  Okresný súd Žilina,  oddiel  sro.  Vl.  Či'slo  76930/L
Osoby oprávnené rokovať:     Adam  Harkabus
Zástupca zhotovitel'a na stavbe:       Adam  Harkabus, adam.harkabus@gmail.com

ďalej v texte len "zhotovitel"

11.    PREDMET ZMLUVY

1.    Predmetom  tejto  zmluvy  je  závázok  zhotovitel'a  zhotoviť  dielo  „Podpora  cestovného  ruchu  v
meste   Stará   Turá"   vrozsahu    podl'a   vybranej    časti   projektovej    dokumentácie:    „Podpora
cestovného  ruchu  v  meste  Stará  Turá",  ktorú  vypracoval  autorizovaný  stavebný  inžinier  lng.
Matúš   Geschwandtner,  ktorej   vyhotovenie   prevzal   zhotovitel'   od   objednávatel'a,   a  ktorá   je
u objednávatel'a archivovaná.

2.    Zhotovitel'je  povinný vykonať predmet zmluvy uvedený v článku  11.  bod  1  tejto zmluvy odborne,
kvalitne  a za  podmienok  uvedených  vtejto  zmluve,  v súlade  so  zákonom    č.  50/1976  Zb.  o
územnom  plánovani'    a stavebnom  poriadku  (Stavebný  zákon)  v zneni'  neskorši'ch  predpisov
(ďalei  len  zákon  č.  50/1976  Zb.)  a súvisiacich  STN,  podl'a  projektovej  dokumentácie:  „Podpora
cestovného  ruchu  v  meste  Stará  Turá",  ktorú  vypracoval  autorizovaný  stavebný  inžinier  lng.
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Matúš   Geschwandtner,    ktorá   je   archivovaná   u objednávatel'a,    na   svoje   náklady   a svoje
nebezpečenstvo.

3.    Zhotovitel' je  povinný vykonať  predmet zmluvy v súlade  s  platnými  technickými  normani  STN  a
EN  a  sjeho  ponukou,  ktorú  predložjl  objednávatel'ovi  ako  uchádzač  vo  verejnom  obstarávani'
zákazky: „Podpora cestovného ruchu v meste Stará Turá".

4.    Zhotovitel'  sa  zavázuje  dodržiavať  pri  realizácii  diela  všetky  podmienky  uvedené  v stavebnom

povolení  (alebo  v inom   povolení  na  základe,   ktorého  sa  dielo  vykonáva)  a vo  vyjadreniach
dotknutých orgánov.

111.  TERMÍN  PLNENIA

1.    Zhotovitel' sa  zavázuje,  že  zhotoví  predmet  zmluvy  uvedený v čl.11  bod  1  tejto zmluvy v lehote
zhotovenia  stavby  najneskór  do  30.04.2025  odo  dňa  nadobudnutia  účinnosti  tejto  Zmluvy  o
dielo.

2.   Ak   zhotovitel'   pripraví   dielo   alebo   jeho   dohodnutú   časť   na   odovzdanie   pred   dohodnutým
termínom,   zavázuje  sa  objednávatel'  toto  dielo  prevziať  aj  v skoršom   ponúknutom  termíne,
pokial'    bude    dielo    zhotovené    vsúlade    s  platnými    technickými    normami    a vypracovanou
projektovou dokumentáciou.

3.    V prípade,  ak  sa  v priebehu  plnenia  tejto zmluvy vyskytne  potreba  uskutočniť  práce,  ktoré  nie
sú    zhrnuté    vtejto    zmluve,    je    zhotovitel'    povinný    ihneď    otejto    skutočnosti    informovať
zodpovednú  osobu  objednávatel'a  a písomne  o tejto  skutočnosti  zaslat' objednávatel'ovi  aj  list.
Následne    bude    objednávatel'    postupovať    vsúlade    sjeho    internými    predpismi    a začne
rokovanie    o riešení    vznikniitej    situácie    so    zhotovitel'om.     Pokial'    pokračovanie    prác    je

podmienené  potrebou  uskutočnenia  prác,  ktoré  nie  sú  zhrnuté  v tejto  zmluve,  tak  do  prijatia
vhodného  riešeni.a  lehoty podl'a  tohto článku  neplynú.  Zhotovitel' je zároveň  oprávnený prerušiť
výkon   tých   prác,   ktoré  sú   závislé,   priamo   i  nepriamo,   od   prijatia  vhodného   riešenia.   Práce,
ktoré nie sú zhrnuté v tejto zmluve je možné realizovať a financovať podl'a záverov z rokovania
o  riešení    vzniknutej  situácie  medzi  objednávatel'om  a  zhotovitel'om,   pokial'  sa  premietnu  do

písomného   dodatku   k tejto zmluve,  obojstranne podpísaného zmluvnými stranami.

4.  V prípade  vzniku  zhotovitel'om   nezavinených  prekážok  znemožňujúcich   riadne  plnenie  diela,

príslušný   termín    sa    predlžuje    o    počet   dní,    počas   ktorých    boli    práce    prerušené.    Toto
ustanovenie   plati'   aj   v pri'pade,   ak  je   objednávatel'   v omeškani'   s poskytnuti'm   dohodnutého
spolupósobenia.    Ovšetkých   takýchto   prípadoch   sa   spíše   záznam   vstavebnom   denníku,
pnčom    posun    príslušného   termínu    lehoty   zhotovenia   stavby   nemóže    presiahnuť   termi'n
uvedený v bode  1  tohto článku.

5.    Objednávatel'   sa   zavázuje,   Že   dokončené   dielo   prevezme   azaplati'   za   jeho   zhotovenie
dohodnutú  cenu.
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IV.  CENA PREDMETU ZMLUVY

1.   Cena   za   predmet  zmluvy   uvedený  včlánku   11.   bod   1   tejto  zmluvy  je   stanovená   dohodou
zmluvných  strán  v zmysle  zákona  č.18/1996  Z.  z.  o  cenách  v znení  neskorších  predpisov  a
v súlade s ponukou zhotovitel'a ako pevná zmluvná cena a predstavuje:

P.č. Dielo/stavba Cena v EUR DPH  20% Cena v EUR
bez DPH sDPH

1. Podpora cestovného ruchu vmesteStaráTurá 23 433,46 0,00 23  433,46

2.    Dohodnutá  cena  kompletného  diela  je  v súlade  s rozpočtovými  nákladmi  stavby  uvedenými
vponukovom    rozpočte    poďa    objektov    včlenení    podl'a    „Výkazu    výmer"    a projektovej
dokumentácie.   Rozpočet  (ocenený  „Výkaz  výmer")  je  neoddelitel'nou  súčasťou  tejto  zmluvy.
(Príloha  č.1)

3.     V cene uvedenej v bode 1  tohto článku sú zahrnuté aj náklady na:
a)  vybudovanie,  prevádzku,  údržbu a vypratanie staveniska,
b)   práce   a dodávky   nutné    kvykonaniu   diela   vparametroch    predpi'saných   v   projektovej

dokumentácii,
c)     všetky  doklady  potrebné  ku   kolaudácii  stavby  (v  prípade  potreby),   k  uvedeniu   diela  do

prevádzky   ajeho    užívaniu    vyplývajúce   z pri'slušných    právnych    predpisov   a  sTN    noriem
(vydané odborne spósobilými osobami) vzťahujúce sa na predmet zákazky.
d)    náklady na vytýčenie sietí

4.    V cene  uvedenej  v  bode  1   tohto  článku  sú  zahrnuté  aj  všetky  ostatné  náklady  súvisiace  so
zhotoveni'm  predmetu  zmluvy,  okrem  eventuálnych  nákladov  podl'a  čl.  Xll.  bod.  2  a  nákladov
spoči'vajúcich   v prekonani'   prekážok   zhotovovania   diela   nezavinených   zhotovitel'om,   ktoré
zhotovitel'   pri   uzatváraní   tejto   zmluvy   ani   pri   vynaložení   odbornej   starostlivosti   nemohol

predpokladať.

V.  PLATOBNÉ  PODMIENKY

1.    Zmluvné strany sa dohodli  na tom, že zhotovitel' bude vykonané práce fakturovať nasledovne:

-  úhrada  ceny  za  stavebné  práce  bude  realizovaná  postupne  platením  skutočne  vykonaných
stavebných  prác v jednotlivých  mesiacoch  na základe vystavenej faktúry.  Čiastkovú faktúru  na
sumu  zodpovedajúcu  vykonaným  prácam  vystaví a doruči' zhotovitel' objednávatel'ovi  do  15 dní
po  uplynutí  kalendárneho  mesiaca.   Prílohou  faktúry  bude  vopred    odsúhlasený  a  potvrdený
Súpis vykonaných  prác a dodávok,  ktorý zhotovitel' predloží na schválenie objednávatel'ovi

2.    Faktúra   musí   obsahovať   všetky   údaje,    ktoré   vyžaduje   platná   právna   úprava   Slovenskej
republiky.

3.    Údaje  na  faktúre  musia  byť v súlade  s údajm  uvedenými  v uzatvorenej  zmluve.  V prípade,  že
faktúra    nebude    obsahovať    predpi'sané    náležitosti,    objednávatel'   je    oprávnený    vrátiť   ju
zhotovitel'ovi     na     doplneníe.     Vtakom      pri'pade     sa     preruši`     plynutíe     lehoty     splatnosti,

pričom  pokračovanie    lehoty    splatnosti    začne    plynúť    dňom    doručenia    opravenej    faktúry
objednávatel'ovi.
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4.     Podkladom    pre    vystavenie    faktúry    je    súpis    vykonaných    prác    adodávok    potvrdený
objednávatel'om.  V prípade,  Že  súpis  vykonaných  prác  bude  obsahovať  práce  v nižšom  ako
dojednanom   rozsahu,  zhotoviter  vystaví  faktúru   na  sumu  zníženú  o nevykonané   práce,   to
znamená faktúru na sumu skutočne vykonaných prác.

5.    Faktúra je splatná do 60 dní odo dňa jej doručenia objednávatel'ovi. Za deň úhrady sa považuje
deň odpísania z účtu  objednávatel'a.

Vl.  ODOVZDANIE A PREVZATIE  DIELA

1.    Podmienkou   odovzdania   a  prevzatia   diela   je   úspešné   vykonanie   všetkých   predpísaných
skúšok.   Vzájomne  a   preukázatel'ne   prevzaté  doklady  o výsledkoch   skúšok  sú   podmienkou
prevzatia diela.

2.    Zhotovitel'    písomne    vyzve    objednávatel'a    najneskór   5    dní    pred    dohodnutým    termínom
dokončenia di'ela  k záverečnému  prevzatiu.

3.    0  prevzati' diela  spÍšu  strany zápis,  ktorý obsahuje zhodnotenie  kvality vykonaných  prác,  súpis
pri'padných zistených  vád  a nedorobkov,  ktoré  nebránia  v užívani' diela,  dohodu  o opatreniach
na  ich  odstránenie,  prehlásenie  zhotovitel'a,  Že  dielo  odovzdáva  a prehlásenie  objednávatel'a,
že dielo preberá.

4.     Pri  odovzdaní  diela je zhotovitel' povinný  predložiť objednávatel'ovi  doklady  určené  príslušnými
STN  a všeobecne záváznými  predpismi.

5.    Výlučným  vlastníkom  zhotovovaného  diela  je  od   počiatku  objednávatel'.   Vlastnícke  právo  k
jednotlivým  materiálom,  komponentom,  výrobkom  a  iným  častiam  diela  použitým  zhotovitel'om
pri zhotovení diela,  nadobúda  objednávatel' okamihom  ich zabudovania do diela.

6.    Dielo  sa  považuje  za  dodané  i tým  okamihom,  ked'  objednávatel'  si  ho  odmietne  v  stanovený
deň  prevziať / neprevezme,  napriek splneniu  podmienok pre jeho odovzdanie.

Vll. ZÁRUČNÁ DOBA A VADY DIELA

1.    Zhotovitď zodpovedá za to, že predmet  tejto zmluvy bude mať počas záručnej doby vlastnosti
dohodnuté v zmlLive.

2.    Záručná   doba   na   predmet  zmluvy  je   5   rokov  a  začína   plynúť  odo   dňa   odovzdania   diela
obiednávaterovi.

3.    Zhotovfteť    zodpovedá    za    vady,    ktoré    má    predmet    zmluvy    včase    jeho    odovzdania
objednávaterovi.

4.    V prípade, že počas záručnej doby sa zistí vada na zrealizovanom diele,  objednávater písomne
upozorní  zhotovitera   na  tento  jav.  Zmluvné  strany  sa  dohodll,  Že   počas  záručnq   doby  má
objednávater    právo    požadovať    a    zhotovner    povinnosť    bezplatne    odstráníť    zistené    a
reklamované   vady.   Objednávater  je   povinný   umožniť  zhotoviterovi   podra  jeho   požiadaviek
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prešetrit',  či  ide  o vady diela  na jeho  požiadanie,  kde táto  prehliadka  musí  byť učinená  do  3  dní
od  obdržania  pi'somnej  reklamácie.  Po  uplynutí  tejto  lehoty  sa  na  túto  požiadavku  zhotovitel'a
neprihliada,   čo   však   nemá   za   následok   uznanie   reklamovaných   vád.   Pokial'   objednávatel'
prehliadku    riadne    neumožní,    alebo   ju    zobjektívnych    dóvodov    nebude    možné    napriek
vzneseniu   požiadavky  riadne  vykonať,  tak  nezačnú   plynúť  lehoty  nižšie  uvedené  až  do  jej
riadneho vykonania.

5.   Zhotovitel'   sa   zavázuje   odstránjť   reklamované   vady   do   10   dní   od   písomného   uplatnenia
reklamácie  objednávatel'om,   ak  nedójde   k pi'somnej  dohode  o inom  termíne,   a ku   ktorej  sa
zhotovi' obojstranne  potvrdený zápis.

6.    Objednávatel'   je    povinný    odovzdať/spri'stupniť    dielo,    alebo   jeho    časť,    zhotovitel'ovi    na
reklamáciu  tak,  aby  bolo  možné  riadne,  v zmysle  všeobecne  závázných  právnych  predpisov,
technicky  a   nerušene  vykonať  odstráneni.e  vady.   Pri  vybavovaní  reklamácie,   i  odstraňovaní
vady,  sú  zmluvné  strany  povinné  si  poskytnúť  na  požiadanie  súčinnosť,  spoči'vajúcej  najmá
v možnom odstránení existujúcej alebo predpokladanej prekážky,  resp. vyhnút' sa jej.

7.    V prípade   existencie   konkrétnej   miestnej   prekážky  je   zhotoviter  o   nej   povinný   informovať
objednávatel'a.     lnformovaním    objednávatel'a,     resp.     podani'm     informácie     na     pošte,     sa
začatie/plynutie   lehoty   až   do   jej   odstránenia   a   informovania   zhotovitera   o jej   odstráneni'
nezačne/prerušuje.   Miestnu   prekážku,   ktorá   by   bránila   odstráneniu   reklamovanej   vady,   je
povinný odstrániť objednávatel' na  svoje náklady.

8.    V prípade Žiadosti  o súčinnosť sa  dotknutá  lehota  predlžuje o dobu  od  požiadania  o súčinnosť
po jej  reálne  poskytnutie. To neplati`,  ak žiadosť bola  podaná  účelne,  a v čase  podania žiadosti
bolo evidentné, že odstránit' vadu  bolo možné  bez poskytnutia súčinnosti.

9.    Do  lehót  na  odstránenie  vady  podl'a  tohto  článku  sa  nezapočítavajú  dni  pracovného  pokoja,
doba,  počas ktorej  by vykonávanie prác odporovalo všeobecne závázným  právnym predpisom,
a doba,    počas   ktorej    poveternostné   alebo   lokálne   podmienky   nedovol'ovali   začať   alebo
pokračovať   svykonávaním   prác.   Počas   týchto   prekážok   sa   lehoty   na   odstránenie   vady
prerušujú,   resp.   nezačnú   plynúť,   a to   i  bez  toho,   aby  otom  zhotovitel',   okrem   konkrétnych
miestnych  prekážok,  informoval  objednávatel'a.

Vlll. ZMLUVNÉ  POKUTY A NÁHRADY ŠKODY

1.    V prípade,   že   zhotovfter  nedodá   predmet  zmluvy  v dohodnutom   termíne,   objednávater   má
právo  na  zmluvnú  pokutu  vo  výške  0,05  %  z celkovej  zmluvnej  ceny  diela  bez  DPH  za  každý
deň  omeškania.

2.   Objednávater  má   nárok   na  zmluvnú   pokutu   vo  výške   30,-   Eur  za   každý  deň   oneskorenia
odstránenia  reklamovaných vád v lehote  podra tejto zmluvy.

3.  V prípade  omeškania  objednávatera  s  Úhradou  faktúry,  zhotovker  má  právo  na  zmluvnú  pokutu
vo výške 0,05 % z dLžnej  sumy za  každý deň omeškania.

4.  Týmto  nie  je  dotknutý  nárok  zmluvnej   strany  na  náhradu  škody,   ktorá  jej  vznikla  v  dósledku

porušenia  povinnosti  druhej  zmluvnej  strany  vyplývajúcej  z tejto  zmluvy  a to  aj  v prípade,  ak
vzniknutá  škoda  prevyšuje  výšku  zmluvnej  pokuty.
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lx.  SPOLUPÓSOBENIE  OBJEDNÁVATELA

1.   Vpri'pade,   ak   sa   vpriebehu   prác   vyskytne   potreba   ďalši'ch   podkladov   alebo   spolupráce,
objednávatel'  sa  zavázuje,  že  poskytne  zhotovitel'ovi  primerané  spolupósobenie  na  základe
pÍsomnej  výzvy  zhotovitel'a,  tak  aby  mohol  byť  dodržaný  termín  plnenia  uvedený  v čl.111  tejto
zmluvy.  Rovnaké  platí  i  pre čl.  Vll.

X.  STAVEBNÝ DENNÍK

1.    Pri  vedení  stavebného  denníka  sa  budú  zmluvné  strany  ríadit'  ustanoveniami  §  46d  zákona
č.50/1976 Zb.

2.    Do   stavebného   denníka   móžu   robit'  záznamy   len   stavbyvedúci   zhotovjtel'a,   pri'padne  jeho
zástupca  a zodpovedný  zástupca  objednávatel'a,  prípadne jeho  zástupca  alebo  iný  poverený
zástupca objednávatera,  resp.  projektant stavby.

3.    Zhotovitel'  je  povinný  viesť  odo  dňa  prevzatia  staveniska  stavebný  denni'k,  do  ktorého  bude
denne   zaznamenávať   všetky   skutočnosti   podstatné   pre   naplnenie   tejto   zmluvy   -   postup
realizácie   prác,   kvalitu   vykonávanía   prác,   prípadné  odchýlky  od   projektovej   dokumentácie.
Záznamy    vedie    stavbyvedúci,    resp.    jeho    zástupca    a priebežne    ich    bude    potvrdzovať
zodpovedný zástupca objednávatel'a.

4.    Vstavebnom   denníku   musia   obe   zmluvné   strany   reagovať   na   zápjsy   najneskór  do   troch
pracovných  dni' po dátume  ich vyhotovenia.  Ak zmluvná strana,  ktorej  bol zápis  určený do troch
pracovných dní na zápis nereaguje,  považuje sa zápis za súhlasne potvrdený.

5.   Všetky   prípadné   naviac   práce   a   zmeny   predmetu   zmluvy   musia   byť   pred   ich   realizáciou
odsúhlasené   stavebným   dozorom   v stavebnom   denníku   a upravené   písomným   dodatkom
k tejto zmluve  s  prihliadnuti.m  na čl.111.  bod  3  posledná  veta  tejto zmluvy.

Xl.  OSOBITNÉ  USTANOVENIA

1.   Zhotovfter  je   povinný  počas  zhotovenia   predmetu   zmluvy  udržiavať  na   stavenísku   poriadok
a čistotu  a zabezpečit'  odstráneníe  znečistenia  okolftých  pozemných  komunikácii  vzniknutého
realizáciou  ďela.  Zároveň je zhotovftď povinný  dodržiavať všetky  právne  predpisy  Slovenskej
republiky.

2.     Zhotoviter    je     povinný     počas     zhotovenia     predmetu     zmluvy     vyhotovovať     poclrobnú
fotodokumentáciu      zrealizácíe      stavebných      prác      atúto      fotodokumentáciu       predložiť
objednávaterovi  v eLektronickg forme spolu s vystavenou  faktúrou  a súpisom  vykonaných  prác
a dodávok.

3.    Zhotoviter je  povinný predložiť elektronickú verziu  podrobného rozpočtu  (vo formáte MS  Excel),
ako  aj  povinnosť  predkladať  v  elektronickej  verzii  (vo  fomáte  MS  Excel)  každú  zmenu  tohto
podrobného  rozpočtu,  ku  ktorej  dójde  počas  realizácie  predmetu  zmluvy.  Rozpočet  musí  byť
vypracovaný   na   najnížšiu   možnú   úroveň   položiek,   t.j.   na   Úroveň   zodpovedajúcu   položkám
výkaz výmer.
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4.    Zhotovitel'    sa    zavázuje    strpieť   výkon    kontroly/auditu/kontroly    na    mieste    súvisiaceho    so
stavebnými  prácami,   kedykol'vek  počas  platnosti  a  účinnosti  Zmluvy  o  poskytnutí  NFP,  a  to
oprávnenými osobami  na  výkon tejto kontroly/auditu  a  poskytnúť im  všetku  potrebnú súčinnosť.
Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmá:
a)   Poskytovatel' a ním  poverené osoby,
b)   Útvar  vnútorného  auditu  Riadiaceho  orgánu  alebo  Sprostredkovatel'ského  orgánu  a  nimi

poverené osoby,

ů\   g:áváynšš:ukd:tnut:o,,eníoúrsapdoůBrácnuíjTc:oš::á# :ů:gá, v,ádneho  aud,tu ,  a  osoby  poverené  na
výkon  kontroly/auditu ,

e)   Splnomocneni` zástupcovia Európskej Komisie a Euró,pskeho dvora audi'torov,
f)    Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EU,
g)   Osoby  prizvané  orgánmi  uvedenýrii  v  pi'smenách  a)  až f) v  súlade  s  príslušnými  právnymi

predpismi  SR a  právnymi aktmi  EU.

5.   Zhotovitel' sa zavázuje  naplniť nasledovnú zmluvnú  podmienku:
>    v   prípade,   ak   zhotoviter   bude   potrebovať   navýšit'   svoje   kapacity   pre   realizáciu   danej

zákazky, zhotovitel' sa týmto zavázuje, že v realizačnej zmluve v takomto prípade zamestná
na   realizáciu   predmetnej   aktMty   osoby   dlhodobo   nezamestnané   v   mieste   realizácie
zákazky (obec, okres, VÚC).

6.   Objednávatel' má  právo  bez akýchkol'vek sankcii' odstúpit' od  zmluvy so zhotovitel'om  v prípade,
kedy   ešte   nedošlo   k   plneniu   zo   zmluvy   medzi   objednávatel'om   a zhotovitel'om   a   výsledky
kontroly Poskytovatel'a neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania.

7.     Objednávatel'  vyžaduje,  aby  zhotovitel'  uviedol  údaje  o  všetkých  známych  subdodávatel'och,
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávatel'a v rozsahu:

Subdodávatel':
Adresa subdodáva{el'a:
lčo subdodávatel'a:
Osoba oprávnená konať za subdodávatel'a (meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia):

Xll.  ODSTÚPENIE OD ZMLUVY

1.    Objednávater je  oprávnený  odstúpft'  od  zmluvy  v prípade  podstatného  porušenia  tejto  zmluvy
zo strany zhotovíteťa.  Zmluvné  strany  považujú  za  podstatné  porušenie tejto zmluvy,  najmá  ak
zhotovíter    bude    preukázaterne    vykonávať    práce    vadné,    t.j.    v rozpore    s podmienkami
dohodnutými   vtejto   zmluve.    Musí    ísť   ovady,    na    ktoré    bol   zhotovfter   o"ednávaterom
v priebehu    zhotovenia    diela    pÍsomne    upozornený,    a  ktoré    napriek    tomuto    upozomeniu
neodstránil  v primeranej  lehote  poskytnutej  k tomuto účelu

2.    Objednávater je oprávnený odstúpft' od  zmluvy ai  v prípade,  ak v priebehu  plnenia tejto zmluvy
dójde   k potrebe   uskutočnw   doplňujúce   práce,   ktoré   neboli   predmetom   plnenía   podra   t9to
zmluvy,      ktorých      potreba      vyplynula      zdodatočne      nepredvídaterných      okolností      aak
predpokladaná cena prác presiahne 50 % ceny podra tejto zmluvy.

3.    V prípade,   ak  je   obiednávater  vomeškaní   s  úhradou  faktúry  oviac   ako   30   dní   po   uplynutí
lehoty   jej   splatnc6ti,   je   zhotoviter   oprávnený   odstúpft'   od   zmluvy   na   základe   pi'somného
oznámenia  doručeného objednávaterovi.
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Xlll. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1.    Táto   zmluva    nadobúda   platnosť   dňom   jej   podpi'sania   oprávnenými   zástupcami   oboch
zmluvných strán. Za oprávneného zástupcu na strane obejdnávatel'a sa vždy považuje i osoba,
ktorá   je    štatutárnym    zástupcom    objednávatera    podra    všeobecne   závázných    právnych
predpisov alebo ním poverená osoba.

2.    Táto   zmluva   nadobúda   účinnosť  v  zmysle   §   47a   ods.   2   0bčianskeho   zákonni'ka   dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

3.    Túto   zmluvu   je   možné   meniť   a   doplňať   len   formou   písomných   dodatkov   podpi'saných
oprávnenými  zástupcami  oboch  zmluvných  strán,  ktoré  budú  tvoriť  neoddeljtel'nú  súčasť tejto
zmluvy.

4.    Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z ktorých objednávater po jej podpísaní obdrží dve
a zhotovitel' jedno vyhotovenie.

5.    Vzt'ahy touto zmluvou  neupravené  sa  riadia  ustanoveniami  obchodného  zákonníka  v platnom
znenl,.

6.     Pi'somnosti    podl'a   tejto   zmluvy   sa    považujú    za    doručené    najneskór   uplynutím    5-tich
pracovných  dni'  od  ich  zaslania  poštou  na  adresu  zmluvnej  strany  uvedenej  pri  zhotovitel'ovi
v obchodnom   registri  a pri  objednávatel'ovi  v  čl.   1 tejto  zmluvy.  Za  prijatú  sa  považujú  tiež
písomnosti,   ktoré   druhá   zmluvná   strana   odmietla   prevziať.   V prípade,   ak  je   s obsahom
písomnosti    spojené    prerušenie/nezačatie    plynutia    lehoty    podl'a    tejto    zmluvy,    tak    pre
prerušenie/nezačatie plynutia lehoty je rozhodný dátum podania pi'somnosti na pošte.

7.     Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že
obsah  tejto  zmluvy  zodpovedá  ich  skutočnej  a  slobodnej  vóli,  ju  slobodne  a vážne,  nie  pod
nátlakom ani za nápadne nevýhodných podmienok podpisujú.

VshTd]Turd].ďňa./.P.`.!1.....4P.ťl.

O bj e d n á v at e r :

;r|:ráTODrrůLees::oáFapáaFuzrcáz

ii-

V Turčianskych Tepliciach, dňa .# .... /.?.:.?P.Z\

Zhotoviter:

IIIIIM  -

idam  Harkabus,  Ing.  Tibor Lettrich
onatelia

Príloha č.1   kzmluve o dielo:    Rozpočet (ocenený výkaz výmer)


